


































































































































































UKRAINE
ADvlýoRY, тАх AND AUD|T

lNTERNATIoNAL
AUDIT СОМРАNY

вих. N9 109-3
вiд 24.05.2024 р,

звlт нЕзА/lЕжного АудиторА

Адмiнiстративнiй радi
ФОНДУ ГАРАНryВАННЯ ВКЛАДlВ ФlЗИЧНИХ ОСIБ

Керiвництву
Фонду гАрАнтувАння вклАдlв Фlзичних осlБ

3BiT щодо аудиry фiнансовоТ звiтностi

flyMKa iз застереженням

Ми провеЛи аYдиТ фiнансовоТ звiтностi ФондУ гАрАнryвАння вклМlв ФlзичнИх осlБ (далi -
Фонд), що склада€ться зj3вiry прО фiнансовиЙ стан на 31 груднЯ 2О23 р., 3Biry про сукупний дохiд,
3Biry про власний кап]тал та 3Biry про рух грошових кощтjв за pik, що закiнчився зазначеною
датою, i Примiток до фiнансовот звiтностi, включаюч и стислий виклад значущих облiкових пол jтик.

На нашУ думки 3а винятком впливу питання, описаного в роздiлi коснова д,пя думки iз
3астереженням)) нашого звiry, фiнансова звiтнiсть, що дода€ться, вiдобража€ достовiрно, в ycix
суп€виХ аспектаХ фiнансовиЙ стан Фонду на 31 грудня2О23 р., його фiнансовi результати i грошовi
потоки за piK, що закiнчився зазначеною датою, вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв фiнансовоТ
звiтностi (далi- мсФ3) у редакцii, затвердженiй Радою з мiжнародних стандартiв бухгалтерського
облiку, та вiдповiда€ вимогам 3акону Укратни кпро бухгалтерський облiк та фiнансову звiтнiсгь в
YKpaTHi> вiд 16.07.1999 р. Ne 996-xlv (дал] - 3У N9 996-ХlV) щодо складання фiнансовоТ звiтностi.

Основа для думки iз застереженням

Балансова вартiсгь цiнних паперiв УкраТни (борговi цiннi папери за амортизованою вартiсгю та за
справемивою вартiстю iз вiдображенням переоцiнки у складi iншого сукупного доходу) складала
28о29767 тис. грН та 16 893 397 тис. грн станом на 31 грудня2о2Зта2О22 poKiB, вiдповiдно. Як
3а3начено у Примiтках 4 та 8 до фiнансовот звiтностi, за такими цiнними паперами не було визнано
ре3ерву пiд очiкуванi кредитнi збитки. На нашу думку, вiдповiдно до вимоr мсФ3 9 кФiнансовi
iнструменти), резерв пiд очiкуванi кредитнi збитки за цiнними паперами УкраТни мав бри
визнаний. Враховуючи наявн]сть кiлькох можливих сценарiтв та невизначенiсть щодо i'x
ймовiрностi, ми не змогли визначити негативний вплив зазначеного питання на фiнансовий стан
Фонду на 31 грудня2о23та2о22 poKiB, а також на фiнансовий результатза роки, Iцо закiнчилися
зазначеними датами.

Ми провели аудит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиry (дал] мсА). Нашу
вiдповiдальнiсгь згiдно 3 цими стандартами викладено в роздiлi квiдповiдальнiсть .уд"rор. .,
аудиТ фiнансовоТ звiтносrj> нашогО звiry. МИ € незалежними по вiдношенню до Фонду згiдно з
прийнятим Радою з мiжнародних стандартiв етики дlя бухгалтерiв (РМСЕБ) Мiжнародним
кодексом етики професiйних бухгалтерiв (включаючи Мiжнароднi стандарти незалежносгi) (далi-
Кодекс рмсЕБ) та етичними вимогами, застосовними в YKpaTHi до нашого аудиry фiнансовоТ
звiтностi, а також виконали jншi обов'язки з етики вiдповiдно до цих вимог та Кодексу РМСЕБ. Ми
вважа€мо, що отриманi нами аудиторськiдокази е досгатнiми i прийнятними мя використання ii
як основи для нашоТдумки iз застереженням.

оlо11 Киiв,
вул. Гусовського, 11,/'l1 оф.3
office@hlb.com.ua

т: +з8 о44 291 зо lo +38 о44 2913о12
М: +38 о67 465 59 96 +38 о67 46617 77

TOGETHER WE
МАКЕ lT HAPPEN

www.hlb.com.ua
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Пояснювальний параrраф

3вертаемо вашу уваry на Примiтку 2 до фiнансовотзвiтностi, в якiй описуються економiчнiумови в
YKpaTHi 3а триваюЧоТ вiйськоВоТ агресiТ РосiйськоТ ФедерацiТ та tx вплив на дiяльнiсгь Фонду.
обставини, про якi йдеться у Примiтцi 2, можуть негативно вплинути на фiнансовий сган i

результатИ дiяльностi ФондУ у такиЙ спосiб i такою мiрою, що наразi не можугь бри визначенi.
Нашу думку не було модифiковано щодо цього питання.

ключовi питання аyдиту, що охоплюють найбiльtц значущi ризики сутт€вих викривлень,
включно з оцiненими ри3иками сутт€вих викривлень внаслiдок tllaxpaйcTBa

Ключовi питання аудиry - це питання, якi, на наще професiЙне судження, були найбiльш
3начущими пiд час нашого аудиry фiнансовот звiтностi за поточний перiод. flодатково до питання,
описаного в роздiлi коснова мя думки iз застереженням)), ми визначили, що нижче описане
питання е ключовим питаннями аудиry, яке слiд вiдобразити в нашому звiтi. L|,e питання
розглядалось у KoHTeKcTi нашого аудиry фiнансовоТ звiтностi в цiлому та при формуваннi думки
щодо не[ при цьому ми не висловлюемо окремот думки щодо цього питання. Щодо питання,
описаного нижче, наш опис того, як вiдповiдне питання розглядалося пiд час нашого аудиry,
наведено в цьому KoHTeKcTi.

Ми виконали обов'я3ки, lцо описанi в роздiлi кВiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ
звiтностi> нашого звiry, в тому числi щодо цього питання. Вiдповiдно, наш аудит включав
виконання процедур, розроблених у вiдповiдь на нашу оцiнку ризикiв сугт€вого викривлення
фiнансовоТ звiтностi. РезультатИ нашиХ аудиторських процедур, в тому числi процедур, що були
виконанi пiд час розгляду 3а3наченого нижче питання, служать основою мя висловлення нашот
аудиторськоТ думки щодо фiна нсовоТ з BiTHocTi, що дода€ться.

Ключове питання аудиry

3абезпечення потенцiйних витрат Фонду по
виведенню банкiв з ринку та виплати
вiдr.чкодування вкладникам
Оцiнка розмiру забезпечення потенцiйних
витрат Фонду з виведення
неплатоспроможних банкiв з ринку та
вiдшкодування коштiв вкладникам €
ключовою сферою професiйних суджень
керiвництва Фонду.

Визначення сум потенцiйних витрат включа€
певнi припущення та аналiз рiзних факторiв, у
тому числi фiнансовий стан банкiв, ризик

Як вiдповiдне ключове питання розглядалося
пiд час нащоrо аудиту

Нашi аудиторськi процедури стосовно ключових
припущень, що використовуються при оцiнцi
керiвництвом розмiру забезпечення потенцiЙних
витрат Фонду з виведення банкiв з ринку та
виплати вiдшкодування вкладникам, включали :

- аналiз загальних пiдходiв та методологiТ

формування забезпечення;
- перевiрку прогнозноТ фiнансовоТ iнформацiТ

шляхом вiдстеження вхiдних
переходу банкiв в категорiю макроекономiчн их па paMeTpiB;
неплатоспроможних, очiкуваний загальний - перевiрку ключових припущень
стан банкiвськот системи Укратни. Результатом управлiнського персонали використаних
використання рiзних припущень можугь стати при розрахунку фiнансовоТ моделi;
рiзнi оцiнки забезпечення потенцiйних витрат. - перевiрку на вибiрковiй ocHoBi
Беручи до уваги сугтевiсть цiеТ cTaTTi та певний ДОСТОВiРНОСТi ВИхiдних даних, використаних

PiBeHb суб'сктивностi суджень, ми визначили ПРИ РО3РаХУНКУ;
оцiнку забезпечення потенцiйних витрат - ТеСТУВаННЯ Po3PaxYHKiB, вкладених в модель
Фонду з виведення неплатоспроможних Та lX математичну точнiсть.

банкiв з ринку та вiдшкодування кощтiв Ми виявили, що ключовi припущення, якi
вкладникам ключовим питанням аудиту. використовуються при оцiнцi керiвництвом

розмiру забезпечення потенцiйних витрат Фонду
з виведення банкiв з ринку та виплати
вiдшкодування вкладникам, пiдтверджуються
наявними доказами.
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lнформацiя, lцо не е фiнансовою звiтнiстю та звiтом аудитора щодо неТ

управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за iншу iнформацiю. lнша iнформацiя склада€ться з
iнформацiil яка мiститься у 3BiTi про управлiння вiдповiдно до 3У Ns 996-ХlV, але не е фiнансовою
звiтнiстю за 2О23 piK та нашим звiтом аудитора щодо неТ.

Наша думКа щодО фiнансовоТ звiтностi не поширЮ€ться на iншу iнформацiю i ми не робимо
висновок iз будь-яким piBHeM впевненостi щодо цiеТ iншоТ iнформацir, яка мiститься у 3BiTi про
управлiння.

у зв'язку з нашим аудитом фiнансовот звiтностi нашою вiдповiдальнiстю с ознайомитися з iншою
iнформацiею та при цьому розглянуги, чи icHye сутг€ва невiдповiднiсть мiж iншою iнформацiею та
фiнансовою звiтнiстю або нашими знаннями, отриманими пiд час аудиry, або чи ця iнша
iнформацiя ма€ вигляд TaKoi, що мiстить суп€ве викривлення.

Якщо на ocHoBi проведеноТ нами роботи ми доходимо висновку, tцо icHye сугтеве викривлення цiеТ
iншоТ iнформацiil ми зобов'язанi повiдомити про цей факт.
Ми дiйшлИ висновку, що сумИ або iншi показники, зазначенi у Звiтi про управлiння Фонду, на якi
впливае питання, описане в роздiлi коснова мя думки iз застереженням)), € сутг€во
викривленими через Ti caMi причини.

Фiнансова iнформацiя у 3BiTi про управлiння узгоджу€ться з фiнансовою звiтнiстю за звiтниЙ перiод
та з iншою iнформацiею, отриманою нами пiд час аудиry.

вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та тих, кого надiлено найвиlцими повноваженнями,
за фiнансову звiтнiсть

Управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за складання та досговiрне подання фiнансовоТ
звiтностi вiдповiднО до МСФ3 i 3У Ns 996-XlV та за такУ системУ внутрiшнього контролю, яку
управлiнсьКий персонал визнача€ потрiбноЮ мя того, щоб забезпечити складання фiнансовоТ
звiтностi, що не мiстить сугт€вих викривлень внаслiдок шахрайства або помилки.

При складаннi фiнансовоТ звiтносгi управлiнськиЙ персонал несе вiдповiдальнiсть за оцiнку
здатностi ФондУ продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi, розкриваючи, де це
застосовно, питання, що стосуються безперервностi дiяльностi, та використовуючи припущення
про безперервнiсть дiяльностi як основи дlя бухгалтерського облiку, oKpiM випадкiв, якщо
управлiнський персонал або плану€ лiквiдувати Фонд чи припинити дiяльнiсть, або не мае iнших
реальних ал ьтернатив цьому.
Ti, кого надiлено найвищими повноваженнями, несугь вiдповiдальнiсть за нагляд за процесом
фiна нсового звiryван ня Фонду.

Вiдповlдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ звiтностi

Нашими цiлями € отримання обlрунтованоТ впевненостi, що фiнансова звiтнiсть у цiлому не
мiстить сутг€вого викривлення внаслiдок шахрайства або помилки, та випуск звiry аудитора, що
мiстить нашу думку. Обгрунтована впевненiсть е високим piBHeM впевненостi, проте не гаранry€,
що аудиЪ проведениЙ вiдповiдно до МСА, 3авжди виявить сугт€ве викривлення, коли воно icHye.
викривлення можуть бри результатом шахрайства або помилки; вони вважаються сутт€вими,
якlцо окремо або в сукупностi, як обiрунтовано очiкуеться, вони можугь впливати на економiчнi
рiшення корисryвачiв, що приймаються на ocнoвi цiет фiнансовот звiтностi.

ВиконуючИ аудиТ вiдповiдно дО вимог МСА, ми використову€мо професiйне судження та
професiйний скептицизм протягом усього завдання з аудиry. KpiM того, ми:

- iдентифiкусмо та оцiнюемо ризики сутт€вого викривлення фiнансовоТ звiтностi внаслiдок
шахрайства або помилки, розробляемо Й викону€мо аудиторськi процедури у вiдповiдь на
цi ризики, а також отриму€мо аудиторськi докази, що € достатнiми та прийнятними для
використання 'li як основи для нашот думки. Ризик невиявлення суп€вого викривлення
внаслiдоК шахрайства € виlцим, нiж длЯ викривленНя внаслiдок помилки, оскiльки
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шахрайство може включати змову, пiдробку, навмиснi пропуски, неправильнi твердження
або нехryвання заходами внутрiшнього контролю;

- отримУемо розумiння заходiв внррiшнього контролю, що стосу€ться аудиry, дrпя розробки
аудиторських процедур, якi б вiдповiдали обставинам, а не мя висловлення думки щодо
ефективностi системи внррiшн ього контролю;

- оцiнюеМо прийнятНiсть застосОваниХ облiковиХ полiтик та обrрунтованiсть облiкових оцiнок i
вiдповiдних розкритгiв iнформацiil зроблен их управлiнським персоналом;

- доходимо висновку щодо прийнятностi викорисгання управлiнським персоналом
припущення про безперервнiсть дiяльностi як основи для бухгалтерського облiку та на
ocHoBi отриманих аудиторських доказiв робимо висновок, чи icHye сугт€ва невизначенiсть
щодо подiй або умов, що може посгавити пiд значниЙ cyMHiB здатнiсть Фонду продовжувати
свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi. Якщо ми доходимо висновкУ щодо iснування такоТ
суттевот невизначеносri, ми повиннi привернуги уваry в нашому звiтi аудитора до
вiдповiдних розкриттiв iнформацiТу фiнансовiй звiтностi або, якtцо TaKi розкритгя iнформацiТ
€ неналежними, модифiкувати свою думку. Нашi висновки rрунryються на аудиторських
доказах, отриманих до дати нашого звiту аудитора. BTIM майбрнi подiт або умови можуrь
примусити Фонд припинити свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi;

- оцiнюсмо загальне подання, струкryру та змiст фiнансовот звiтностi включно з розкриттями
iнформацii, а також те, чи показу€ фiнансова звiтнiсгь операцiтта подiil що покладенi в ocHoBi
iT складання, так, щоб досяпи достовiрного подання.

ми повiдомля€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, разом з iншими питаннями
iнформацiю про запланованиЙ обсяг i час проведення аудиry та супевi аудиторськi результати,
включаючи будь-якi cyTTeBi недолiки заходiв внррiшнього контролю, виявленi нами пiд час
аудиry,

ми також нада€мо тим, кого надiлено найвиlцими повноваженнями, твердження, що ми
виконали вiдповiднi етичнi вимогИ щодо незалежностi, та повiдомля€мо ix про Bci стосунки й iншi
питання, якi могли б обlрунтовано вважатись такимИ, Що впливають на нашу незалежнiсть, а
також, де це застосовно, щодо вiдповiдних застережних заходiв.

3 перелiку Bcix питань, iнформацiя щодо яких надавалась тим, кого надiлено найвищими
повноваженнями, ми визначили Ti, що були найбiльш значущими пiд час аудиry фiнансовоТ
звiтностi поточного перiоду, тобто Ti, якi е ключовими питаннями аудиry.

3BiT цодо вимог iнlлих законодавчих i нормативних aKT|B

flодатково до вимог Мiжнародних стандартiв аудиry, у звiтi незалежного аудитора ми нада€мо
також iнформацiю вiдповiдно до вимог частин 3 та 4 сгаттi 14 3акону УкраТни кПро аудит
фiнансовоТ звiтностi та аудиторську дiяльнiсть> вiд 2L.72.2o17 р. Ne 2258-Vlll (далi - 3У N9 225s-Vlll)
про наданНя додаткоВоТ iнформацiТ за результатами обов'язкового аудиry Фонду, що становить
суспiльний iHTepec:

прuзначення ауdчmора mа зо2ольна mрuвалiсmь проdовження повноважень

ТоВ кЕЙЧ Ел Бl юкрЕйН> булО призначено мя виконання цього завдання з обов'язкового аудиry
Рiшенням адмiнiстративноТ ради N9 1 вiд 31,01.2024 р.

3агальна тривалiсть виконання аудиторського завдання без перерв з урахуванням продовження
повноважень, якi мали мiсце, та повторних призначень становить З роки.

щоOо узеоdження звimу незалежноео оуdumоро з dоооmковuм звimом Оля ауоumорськоео
комimеmу

Ми пiдтверджу€мо, що звiт незалежного аудитора щодо аудиry фiнансовоТ звiтностi Фонду
узгоджениЙ з flодатковим звiтом до АдмiнiстративноТ ради Фонду, який ми випусти ли 24 травня
2024 року вiдповiдно до вимог ст. 35 3У N9 2258-Vlll.
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Н о 0 а н н я не ау0 u m opcbKu х послу2

Ми пiдтверджу€мо, що ми не надавали послуг, що забороненi МСА чи п. 4 сг. 6 3У Ne 2258-Vlll, та
lло ключовий партнер 3 аудиry та аудиторська фiрма були незалежними по вiднощенню до Фонду
при проведеннi аудиry. Також, ми не надавали Фонду жодних iнщих послуг, KpiM послуг з
обов'язкового аудиry цiеТ фiна нсовоТ звiтностi.

КлючовиМ партнероМ з аудиry, результатоМ якого € цеЙ 3BiT незалежного аудитора, е Олександр
Воят.

Ключовий партнер з аудиry Олександр ВОЯТ

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ (Ейч Ел Бl юкрЕйн))
(lдентифiкацiйний код юридичноТ особи - 237310З1).

ТоВ кЕЙЧ Ел Бl юкРгЙН> пiд N9 о283 включене до Роздiлiв Реестру аудиторiв та суб'ектiв
аудиторськот дiяльносri ксуб'екти аудиторськот дiяльностi, якi мають право проводити
обов'язковий аудит фiнансовот звiтностi> та ксу6'екти аудиторськот дiяльностi, якi мають право
проводитИ обов'язковий аудит фiнансовоТ звiтностi пiдприемств, що становлять суспiльний
iHTepec>.

01011, м. КиТв, вул. Гусовського, 7!/LL, офiс 3.

к24> травня 2024 р.
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